One of the major concepts that have shaped the theory and practice of composition instruction in English as a Second Language (ESL) is the notion of contrastive rhetoric (CR). As an area of research, CR began more than 40 years ago when American applied linguist, Robert Kaplan, initiated the attention to cultural and linguistic differences in the writing of ESL students (Kaplan, 1966 
Halliday and Hasan's (1976) Categorization of

Conjunctions Based on Cohesive Relations
Cohesion is defined as the set of linguistic means for creating texture (Halliday & Hasan, 1976) , that is, "the property of a text of being an interpretable whole" (rather than unconnected sentences) (p. 2). Built on the concept of relation -structural and semantic -between elements in the text, cohesion is realized through lexis and grammar by the selection of structures and lexical items at the structural level (Halliday & Hasan, 1976 
Asian and World Englishes
It is now widely accepted that there is not a single variety of English (Dayag, 2009 
Research Procedure
This study conducted a systematic analysis of the differences of three Asian Englishes, namely Philippine, Taiwanese, and Iranian English by using Mauranen's (1993) categories of metatext ─ textual in function. Since the fundamental hypothesis of the study is a quantitative one, the analysis is focused on a quantitative comparison;
however, the qualitative facet is also pointed out in all parts of the analysis.
The corpuses were examined in three stages. In the initial stage, the texts were read and analyzed in order to identify instances of metatext structures within the texts. The Since the length of the results-and-discussion part of the RAs is varied, the frequencies of previews and reviews occurring in each of the corpus are further analyzed. Thus, Table 2 shows the relative frequency of previews and reviews expressed as the percentage that the number of occurrences represents in relation to the number of words in each corpus. To calculate the number of words in each corpus, the word-count tool was utilized.
The data in Table 2 show similar trends to the results in Table   1 . The preview and review categories more frequently occur in Philippine English RAs (0.79 percent of the total number of words) than in Iranian English RAs (0.64 percent of the total number of words) and in Taiwanese English RAs (0.51 percent of the total number of words). As a whole, preview strategies occur more frequently than review strategies in each Asian English.
The following sentences are instances of PE, TE, and IE previews and reviews from the corpus.
PE Examples of Preview
· Also, in the second model, one of the eight factors which is the attribution of causation to results was removed because it contributed unconstructively to the goodness of fit measure of the first model as discussed in the succeeding sections.
· The combinations of the comparison are shown in Table 6 .
· The cases of nonsmooth switches will be discussed a little later, after each strategy is exemplified one by one below.
· Table 1 presents the summary of the use of vocabulary learning strategies (VLS) across the five disciplines.
· The extract below exemplifies the borrowing of a Tagalog noun in an English sentence. · The results are supported by Bernardo's (1999) study, wherein bilingual students scored higher in arithmetic problems written in the language that they are more accustomed with (First language).
PE Examples of Review
· As we can see from the two models, the second model has an overall greater goodness of fit.
· From the data, it can be inferred that merging or using these VLS may bring about better English vocabulary acquisition.
TE Examples of Preview
· In this study, both pre-and post-CSEPT scores include mean scores in usage and reading.
· In this section, the results will be discussed from the following aspects, including the impact of cognitive overloading on learners' attention, the tradeoff between attention to form and task involvement, and the implication of lack of communication breakdown.
· The following excerpts collected from each group show the overall trend on the part of the students' active engagement with the text.
· The descriptive statistics are illustrated in Table 9 .
· In this section, we summarize how each of the participants taught reading in the past and will teach it in the future, and then compare their past and future teaching. focus on form studies suggest the possible efficacy of goals in guiding learners to attend to form.
TE Examples of Review
· As previously mentioned, CSEPT is divided into three parts: listening, usage, and reading.
IE Examples of Preview
· As Table 4 shows, the percentage of metadiscourse markers was 69.9% for the upper-intermediate group:
38.6% belonging to the textual function and 31.3%
belonging to the interpersonal function. Figure 1 shows the number of metadiscourse markers in each essay.
· As for the third null hypothesis, a Pearson correlation was run to investigate the correlation between the OPT, language proficiency, and the final essay scores (Table   10 ).
· The descriptive analysis of the moves and submoves in both groups is shown in Table 2 and Figure 1 . · In addition, three main VLSs were elicited from observations and interviews and the rationale for using these strategies were explained according to some underlying factors (answer to question two).
· Drawing on the mean scores reported in table 6, we can see that there is a marked effect for task type on the accuracy measures. Other types of connectors were used in one speech community but not in the other two. For example, "additionally" and "besides" were used thrice in the TE, but they did not appear in the PE and IE texts. The connectors "in a similar case" and "in a similar vein" were used once in PE, each accounting for 0.22% of the total, but they were not present in the TE and IE texts.
Among the causal connectors, "therefore" was the most commonly employed, comprising 3.67% of the total number in PE, 2.70% in TE, and 2.68% in IE. The connector
As it can be seen in Table 2 , the main effect of task "since" followed with a slight difference, constituting 3.89%
in IE, 2.81% in PE, and 1.72% in TE. The other types of causal connectors occurred minimally in one or two speech communities but not in the other. For instance, the connector "due to" was used once in PE and in TE, but it constituted 9 or 2.19% in the IE text. "So that" appeared once both in TE and IE texts, but it did not occur in PE. The connectors "thereby" and "for this reason" were used once in the PE text but not in the other Asian Englishes.
Adversative connectors were also used in the three Asian varieties of English. Among them, the simple connector "but" was the most commonly employed, comprising 3.68% in the TE text, 3.67% in PE, and 2.43% in IE. "Yet" and "whereas" constituted 0.22% and 0.24%, respectively, in PE and IE texts, but they were not found in TE. "Despite" and "even though" appeared once in the TE text, but they were not used in PE and IE texts.
Temporal connectors were minimally used in the three speech communities. The connector "when" was the most commonly used, accounting for 8.64% in the PE text, 2.19% in IE, and 0.74% in TE. "Consequently" and "during" occurred twice in IE but not found in PE and TE texts; "next"
and "last" were used once in PE but not in TE and IE texts. Some appeared between sentences and/or paragraphs.
In the semantic aspect, connectors were used to establish either structural, that is, as coordinators, or cohesive relations in the texts. As explicated by Halliday and Hasan (1976) , there is a difference between structural relations that hold within sentences and cohesive relations that hold between sentences. Thus, the hold within sentences is usually coordination rather than cohesion. For instance, as exemplified in the extracts below, and appears in the medial position of sentences to signal logical relation between the elements in the sentence.
PE Extract
The self-regulation factors correlated significantly with deep approach to learning except for environmental structuring and seeking assistance.
TE Extract
A total of 80 copies of the survey and rating instruments were sent, of which 62 copies were retuned.
IE Extract
In these examples, (N) stands for abstracts written by native speakers (mainly native speakers of English), and (NN) stands for abstracts written by non-native writers (Persian speakers).
In addition behaves in a different way to signal logical relation between a preceding idea and another idea, as the following extracts from PE, TE, and IE show:
PE Extract
All of the factors [of] deep approach to learning did not have high correlation with self-regulation. In addition, selfregulation factors were all significantly correlated with each other.
TE Extract
Speech sample 3 received the highest mean ratings among the five speech samples, and speech sample 5 received the lowest mean ratings. In addition, the mean scores of speech sample 1 and 4 were very close, the difference was only 0.03.
IE Extract
For instance, specialized words were reported to be more tangible and concrete (i.e., they are either the name of a process, technique or an instrument in which they can easily visualize), more amenable to word analysis, more conspicuous and fewer than non-specialized ones in a passage. In addition, specialized words often have one consistent meaning in different contexts, are closely related to the subject matter of the passage and are elaborated in different ways such as description, exemplification and illustration.
Therefore, as a causal connector, usually appears in the initial position of sentences as shown in these examples:
PE Extract
These results suggest that only problem-solving tests written in the learners' native language is significantly related with learning strategies. Therefore, students are able to use higher learning strategies when they are given word problems written in Filipino.
TE Extract
A total of 80 copies of the survey and rating instruments were sent, of which 62 copies were retuned. Therefore, the overall response rate was 77.5%.
IE Extract
According to the correlation results, it can be concluded that there is a significant correlation between the OPT scores and students' scores on their final essay exam.
Therefore, the more proficient learners are in their English language skills, the higher their scores will be on essay writing.
However, an adversative connector, behaves in a similar way to indicate the transition from a preceding idea to one that expresses a contrary idea, as shown in the following extracts.
PE Extract
All classes recorded at least more than one instance of code-switched utterances. However, though the instances of code switching could be claimed to be significant, one's tendency to code-switch is more of an individual-specific trait.
TE Extract
The majority of the raters ranked "comprehensibility" as their first concern when they assessed student oral language proficiency (51.6%), followed by the "pronunciation/ accent" (17.7%. However, there were only five raters who answered that they considered " flow of the speech/fluency" or "vocabulary/word choice" as the most important component of the speaking abilities (8.1%).
IE Extract
The groups differed only at micro-level analysis when the sub-moves were compared. However, the difference was limited to their preference for announcing the present research which is a subcategory of the move occupying a niche.
Since the length of the results-and-discussion part of the RAs is varied, the frequencies of connectors occurring in each of the corpus are further analyzed. Thus, Table 4 shows the relative frequency of connectors expressed as the percentage that the number of occurrences represents in relation to the number of words in each corpus.
The data in Table 4 show that connectors more frequently occur in Iranian English RAs (4.82 percent of the total number of words). PE RAs followed with a slight margin with 4.75 percent of the total number of words, and the last spot was occupied by IE RAs (4.00 percent of the total number of words).
As reflected in Again, since the length of the results-and-discussion part of the RAs is varied, the frequencies of action markers occurring in each of the corpus are further analyzed. Thus, Table 6 presents the relative frequency expressed as the percentage that the number of occurrences represents in relation to the number of words in each corpus. The wordcount tool was used to calculate the number of words in each corpus.
The data in Table 6 show similar trends to the results in Table   5 . The action markers more frequently occur in Philippine
English RAs (0.27 percent of the total number of words) than in Taiwanese English RAs (0.18 percent of the total number of words) and in Iranian English RAs (0.14 percent of the total number of words).
The following sentences are instances of PE, TE, and IE action markers from the corpus.
PE Examples of Action Marker
· To explore the association between the VLS and the disciplines, Eta was computed.
· This describes the functionality of surface approach to learning especially when contextualized among
Asians and writing in a second language.
· To determine whether the Pearson r's obtained for the relationship between problem solving and learning strategies across the four types of math tests were significantly different, the r's were compared. In the three Asian Englishes, the number of previews is larger than the number of reviews. As Peterlin ( 
Conclusion
Based on the foregoing findings, it can be deduced that the interplay between language and culture is manifested in the rhetorical pattern of a certain language community. Englishes.
